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Section5　Assets
　　KeyWords,PhrasesandSpecialTerms专用词汇介绍

	Costmethod
	成本法

	Debtsecurity
	债权性证券

	Deferredexpenses
	递延费用

	Equitymethod
	权益法

	Equitysecurity
	权益性证券

	Fairvalue
	公允价值

	Finishedgoodsinventory
	产成品存货

	Grosspriceprocedureorgrossmethod
	（现金折扣的）总价法

	Long-terminvestment
	长期投资

	Lowerofcostormarket
	成本与市价孰低法

	Netpriceprocedureornetmethod
	（现金折扣的）净价法

	Otherassets
	其他资产

	Periodicinventorysystem
	定期盘存制

	Perpetualinventorysystem
	永续盘存制

	Pre-operatingexpenses
	开办费

	Purchasediscount
	购货折扣

	Purchasereturnsandallowances
	购货退回与折让

	Rawmaterialinventory
	原材料存货

	Temporaryinvestment
	短期投资

	Valuationofinventory
	存货计价，主要是指发出存货的计价

	Workinprocessinventory
	在产品存货


　　5.1CurrentAssets流动资产
　　5.1.1Definition:
　　Currentassetsaredefinedascashandotherassetsthatarereasonablyexpectedtoberealizedincashortobesoldorconsumedwithinoneyearorwithinthenormaloperatingcycleofthebusiness,whicheverislonger.流动资产被定义为现金或其他可以被认为是现金或可以在一年或一个会计周期（两者之间较长者）出售的资产。
　　Currentassetstypicallyincludetemporaryinvestments典型的流动资产包括短期投资，suchasmarketablesecurities，包括可交易证券、notesreceivable，应收票据accountsreceivable应收账款，merchandiseinventoryandprepaidexpense.存货和预付费用Withinthecurrentassetcategory，在流动资产类别中theitemsarelistedintheorderoftheirliquidity各个项目以流动性的快慢来列表themostliquidlistthefirstandtheleastliquidlistthelast.最具有流动性的排在第一位，流动性最差的排在最后一位。
　　5.1.2Cash现金
　　WhatisCash?
　　Cashisobviouslythemostliquidofallassets.现金明显是所有资产中最具流动性的资产。
　　Inaccounting,cashincludescoins,papermoney,bankdrafts,moneyordersandchecks,andmoneyondepositwithbanksorsavingsinstitutions.现金包括硬币、纸币、银行汇票、汇款单和支票，在银行和储蓄机构的存款。
　　Cashhasahighdegreeofliquidity，adequatecontrolmustbemaintainedforhandlingcashtopreventtheftandthemisappropriationoffunds.现金有高流动性，必须采取适当的控制手段来防止偷窃和盗用现金。
　　Agoodsystemofcontroldividesthereceiving，recording，disbursing，anddepositingofcashamongseveralindividuals.一个好的控制系统应由不同的人负责收入、记录、支付和储存。
　　Allcashreceiptsshouldberecordedanddepositeddaily.所有的现金收据应该每日记录和存放。
　　Normallyallpaymentsofmaterialamountsaremadebycheck.大额款项通常由支票支付。
　　Smallpaymentsthatareimpracticaltomakewithacheckarepaidoutofthepettycashfund.那些没有必要用支票支付的小额款项由小额库存现金支付。Apettycashfundisusuallyestablishedforanamountsufficienttohandlethepaymentofsmallexpendituresforaperiodofmonthorareasonablelengthoftime.小额库存现金也称备用金通常被估计足以维持支付一个月或合理时间内的小额费用。Attheendoftheaccountingperiod，orwhenthefundisexhausted，在会计期末或库存现金耗尽时，thepettycashfundisreplenishedandthepaymentsmadefromthefundarerecordedinaccountingrecords.小额库存现金会被补充，从库存现金的每次支付将以会计凭证的形式记录。Avouchersystemhelpsmaintaincontrolovercashdisbursements.一个凭单系统帮助维护控制现金支付。
　　Cashmanagementwillbeexplainedindetailsinlatersections
　　BankReconciliation银行对账单
　　Everymonththecompanywillreceiveastatementformthebank.企业每个月都会从银行收到一张对帐单
　　Thebankstatementwillshowthebeginningandendingcashbalancedeposits，collectionsmadebythebankforthecompany，checkspaid，deductionsfromservicefeesandothercharges.对账单上会说明当月企业所有现金收入和一些相关费用的支出。Thecashbalanceshownonthebankstatementusuallydoesnotagreewiththebalanceofcashaccountshownintheaccountingrecords.通常银行对帐单上的存款余额与企业在该帐户上记录的存款余额通常并不相符
　　Onreceiptofthebankstatement，thecompanynormallywillprepareabankreconciliationstatementtodeterminethereasonsforanydifferencesintheamountofcashasshowninthebankstatementandtheamountofcashshownonthebookofcompany.银行存款核对的方法为定期（至少每月一次）将企业银行存款日记账与银行对账单进行核对，并编制银行存款余额调节表。
　　银行存款余额调节表的编制　
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　　Thiapartwillbeexplainedindetailsinlatersections
　　5.1.3TemporaryInvestments短期投资
　　Whatistemporaryinvestments?
　　Investmentspurchasedwiththeintentionofholdingthemforlessthanayearareclassifiedasacurrentassetonabalancesheet.短期投资是指投资回收期少于一年的投资
　　Twocriteriamustbemetfortemporaryinvestments:有两条判断标准：
　　1.Theinvestmentmustbereadilymarketable易于兑现
　　2.Managementmustintendtoconverttheinvestmentintocashoneyearortheoperatingcycle,whichislonger.在短期内以获取现金为目的（一年或超过一年的一个营业周期）
　　Ifeithercriterionisnotmet,如果不符合以上两个标准theinvestmentmustbeincludedinthelong-terminvestmentssection.则该投资划归于长期投资。
　　Accountingforthetemporaryinvestments?
　　Accountingforthetemporaryinvestmentsissimilartothatofotherassets.短期投资的会计处理同其他资产相似
　　Theacquisitionsoftemporaryinvestmentsarerecordedathistoricalcost.短期投资在获取时以历史成本记录来记录
　　Anycostsincurredtoacquireanassetarepartofthecostofthatasset.任何为获取资产而发生的成本构成资产成本的一部分
　　Forexample,ifABCcompanypurchasestemporaryinvestmentsinXYZcompanyfor$1,000andpays$100tothebroker.公司对XYZ公司进行1000美元的短期投资且支付经纪人100美元。
　　Temporaryinvestments$1,100
　　　　　　　CreditCash　　　　　　$1,100
　　Interestanddividendsearnedarecreditedtorevenueaccountssuchasinterestreceivableanddividendsreceivable.取得的利息及股利借记收入帐户，如应收利息和应收股利。
　　Salesoftemporaryinvestmentsmaygenerateagainoralossrepresentingthedifferencebetweencostandcashrevenue.短期投资的出售可能产生体现为成本与现款收入间差额的损益
　　Toillustrate,ifthetemporaryinvestmentsinXYZcompanypurchasedfor$1,100islatersoldfor$950,theentrywouldbe:
　　Cash　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　$950
　　Lossonsaleoftemporaryinvestments　　　　$150短期投资售出损失
　　Temporaryinvestments　　　　　　　　　　　　　　　$1,100
　　Incontrastifthetemporaryinvestmentsweresoldfor$1,200instead,againwouldgenerate,andtheentrywouldberecordedasfollows:
　　Cash　　　　　　　　　　　　　　　　　　$1,200
　　Temporaryinvestments　　　　　　　　　　$1,100
　　Gainonsaleoftemporaryinvestments　　$100
　　5.1.4AccountsReceivable应收账款
　　Accountsreceivablearerelativelyliquidassets,usuallyconvertingintocashwithinaperiodof30to60days.应收帐款是指通常能在30-60天内变现，属于流动性相对较强的资产.
　　Accountsreceivablefromcustomersareclassifiedascurrentassets,appearinginthebalancesheetimmediatelyaftercashandshort-terminvestmentsinmarketablesecurities.应收帐款被划分为流动资产，在资产负债表中排在现金和短期有价证券之后。
　　Sometimescompaniessellmerchandiseonlonger-terminstalmentplans,requiring12,24,oreven48monthstocollecttheentireamountreceivablefromthecustomer.有些公司出售商品时实行分期收款制，需要12个月24个月甚至48个月才能收回全额销售货款
　　Thenormalperiodoftimerequiredtocollectaccountsreceivablearisingfrom“normal”salestransactionsusuallyareclassifiedascurrentassets,evenifthecredittermsextendbeyondoneyearoroneoperatingcycle.一般销售形成的能在通常回收期内收回的应收帐款被划分为流动资产，即使其回收期超过一个会计年度或一个经营周期。
　　Thispartwillalsobeexplainedindetailsinlatersections
　　5.1.5Inventory
　　WhatisInventory?
　　Inventoryreferstovariousassetsthatarestoredforthepurposeofsale,productionorconsumptionduringtheprocessoftheproductionandoperationforabusiness.存货是指企业在生产经营过程中为销售生产或者耗用而储存的各种资产
　　Thedefinitionofinventoryisappliedtomanufacturingenterprisesaswellasmerchandisingenterprises.存货的定义既适合于商业企业又适用于制造业企业
　　Foramerchandisingenterprise,inventoryconsistsofallgoodsownedandheldforsaleintheregularcourseofbusiness.对商业企业来讲,其存货包括在其经营过程中所持有的全部的商品
　　Inmanufacturingenterprises,therearethreemajortypesofinventories:rawmaterials,goodsinprocessofmanufacture,andfinishedgoods.在制造业企业,存货包括三个类别，原材料在产品和产成品Sinceinventorieswilltypicallybesoldwithinayear,orduringafirm'snormaloperatingcycleifitshouldbelongerthanayear,inventoriesareclassifiedascurrentassets.因为存货的典型特点是企业在一年内或在超过一年的一个正常的经营周期内出售，因此将其划分为流动资产。
　　SystemsofInventoryAccounting存货会计制度即存货数量的盘存方法
　　Therearetwomajoralternativeaccountingsystemsfordeterminingthevalueofinventoryandthecostofgoodssold,whicharecalledtheperpetualinventorysystemandtheperiodicinventorysystem.主要有两种确定存货价值和销货成本的会计制度，即永续盘存制和定期盘存制。
　　（1）PerpetualInventorySystem永续盘存制
　　Intheperpetualinventorysystem,thebusinesskeepsacontinuousrecordforeachinventoryitem.在永续盘存制种，企业对各个存货的项目进行连续记录
　　Therecordsthusshowtheinventoryonhandatalltimes.这些记录能表明企业在任何一个时刻的存货数量
　　Perpetualrecordsareusefulinpreparingmonthly,quarterly,orannualfinancialstatements.持续的记录对于编制月度季度或年度的财务报表都很有帮助
　　Thebusinesscandeterminethecostofendinginventoryandthecostofgoodssolddirectlyfromtheaccountswithouthavingtocountthemerchandise.企业可以直接从账面上确定期末存货成本和本期销货成本而不需要盘点存货数量
　　Theuseofaperpetualinventorysystemformerchandiseprovidesthemoreeffectivemeansofcontroloverthisimportantasset.对商品采取永续盘存制为控制这一重要资产提供了更有效的办法。
　　（2）PeriodicInventorySystem
　　Thebusinessdoesnotkeepacontinuousrecordoftheinventoryonhand.企业并不保持存货的连续记录Instead,attheendoftheperiod,thebusinessmakesaphysicalcountoftheinventoryonhandandappliesthecostperunittodeterminethecostofendinginventory.取而代之的是在期末时，由企业盘点实存数，然后利用单位成本来确定期末存货成本
　　Theamountofinventoryatthebalancesheetdateisdeterminedbycountingandpricingthegoodsonhand.在资产负债表编制日的存货金额是通过对期末存货的清点和计价来确定的Costofgoodssoldatthecurrentperiodiscomputedbysubtractingthecostofendinginventoryfromthecostofgoodsavailableforsale.本期的销售成本是通过从本期可供销售的商品成本中减去期末存货的成本而求得的
　　Theperiodicinventorysystemisalsocalledthephysicalinventorysystembecauseitreliesontheactualphysicalcountofinventory.定期盘存制又称实地盘存法，是根据实地盘点或技术推算所得的实存数量，作为各项存货账面结存数量的方法。
　　Purchasesofmerchandise商品采购
　　Inventoryrecordsmaybemaintainedonaperpetualorperiodicinventorysystembasis.
　　Inaperpetualinventorysystem,purchasesandsales（issues）ofgoodsarerecordeddirectlyintheinventoryaccountastheyoccur.Nopurchasesaccountisusedbecausethepurchasesaredebiteddirectlytoinventory.[【视频课程】]
　　Whentheinventoryrecordsaremaintainedonaperiodicinventorysystem,theinventoryaccountsremainthesameandapurchasesaccountisused.
　　Example:OnJune20,2007,Speedycompanypurchasedgoodsof$2,300fromQuickcompanywithpromisetopaylater.Theentriestorecordthetransactionsunderbothperpetualandperiodicinventorysystemareasfollowing:
　　Perpetualinventorysystem　　　　　　periodicinventorysystem
　　Inventory　　　　　$2,300　　　　　　purchases　　　　　　$2,300
　　Accountspayable　　$2,300　　　　　　　　AccountsPayable　$2,300
　　Example2:Speedycompanypurchasedgoodsof$5,800fromQuickcompanyforcashonOct28.Torecordpurchaseofgoodsforcash,theentriesfortwoproceduresareasfollowing:
　　Perpetualinventorysystem　　　　　　periodicinventorysystem
　　Inventory　　$5,800　　　　　　　　　　purchases　　　　$5,800
　　　　Cash　　$5,800　　　　　　　　　　　　　　Cash　　　$5,800
　　5.2Long-termAssets长期资产
　　5.2.1TypesofLong-termAssets
　　Long-termassetsarerelativelylong-livedassetsusedinoperatinganorganizationratherthanforresaletocustomers.是指企业在经营过程中而不是转售过程中长期是使用的资产Therearefourmajortypesoflong-termassets.
　　（1）long-terminvestment.
　　（2）property,plantandequipment
　　（3）intangibleassets
　　（4）naturalresources.
　　Long-terminvestmentreferstosecuritiesweintendtoholdforbeyondoneyeararelong-terminvestments.长期投资是指计划持有超过一年的证券。
　　Long-terminvestmentshouldbelistedincurrentassetsnamedlong-terminvestmentmaturingwithinoneyear,basedonmaturitiesandexpectationastosalesandredemptioninthefollowingyear.根据到期日和下一个年度预计的变卖和兑现期，长期投资应当列示于流动资产中的“一年内到期的长期投资”项目中。
　　Property,plant,andequipment.theyareassetsheldbyenterprisethathaveusefullivesofmorethanoneyear,includingproperties,buildings,machinery,equipment,transportationvehicles,andotherequipment,toolsusedinproductionandoperatingactivities.是企业所持有的使用期在一年以上的资产。
　　Intangibleassets------无形资产arenon-monetarylong-termassetswithoutphysicalsubstanceheldforuseintheproductionofgoodsorsupplyofservice,forrentaltoothers,orforadministrativepurposes.是指用于商品生产或提供劳务，用于出租及管理目的，无实物形态的非货币性的长期资产Intangibleassetscanbeclassifiedasidentifiableintangibleassetsandnon-identifiableintangibleassets.无形资产可以划分为可辨认的无形资产和不可辨认的无形资产。Identifiableintangibleassetsincludepatents专利权,copyrights著作权,franchisesandtrademarks特许权和商标等,etc.Non-identifiableintangibleassetsrefertogoodwill.商誉
　　Naturalresourcesareassetswithavaluethatdecreasesthroughuseorsale.是随使用及销售而降低价值的长期资产。
　　5.2.2Long-termInvestments
　　DebtSecurities债权投资vEquitySecurities.股权投资
　　Abusinessmayinvestexcesscashnotneededforcurrentoperationsinsecurities，consistingofstocksorbondsofanothercompany.企业会以现时经营中闲置的资金向其他单位投资购入的证券包括股票或债券等。
　　Investmentspurchasedwiththeintentionofholdingthemformorethanoneyearareclassifiedaslong-terminvestments,whichcanbedividedintotwosections:debtsecuritiesandequitysecurities.预计持有超过一年的证券的投资为长期投资。长期投资可以分为债券投资和股权投资。
　　Debtsecurities:arenothingmorethanamethodthroughwhichonecompanyloansmoneytoanother.债权投资是企业向其他公司贷款的一种方式。Therefore,tobuyadebtsecurityfromthecompanyissuingthesecuritiesisthesameasloaningthecompanymoney..因此，从发行公司购入债券同向其贷款是相似的。Onceissued,thesesecuritiesarethenoftentradedonpublicexchanges.所发行的证券通常可以上市交易。Investorsoftenpreferdebtsecuritiestoequitysecuritiesbecauseofthecertaintyoftheincomeandtherelativesafetyofdebtasaninvestment投资者往往由于债权投资收入的确定性和相对安全性而更倾向于债权投资。
　　Equitysecurities:aredescribedassecuritiesrepresentingownershipsuchascommonstock.股权投资被认为是代表所有权（如普通股）的投资。
　　Iftheinvestorcompanyownslessthan20percentoftheoutstandingvotingstockoftheinvesteecompany,thetwoentitiescanbeviewedasindependent.如果投资者拥有被投资公司具有表决权的上市股票不足20%，两者被视为相互独立。
　　Theequityinvestmentisaccountedforusingthecostmethod.股权投资采用成本法核算。
　　Whenthepercentageofownershipisbetween20and50percent,theinvestorcompanyhasthepotentialtoexertsignificantinfluenceupontheinvesteecompany,andthetwoentitiescannotbeviewedascompletelyindependent.当所有权比例处于20%-50%之间，投资公司具有对被投资公司潜在的显著影响，则不再视两者为相互独立。
　　Theinvestorcompanyusestheequitymethodtoaccountfortheequityinvestment.投资公司采用权益法核算股权投资。
　　Whenthepercentageofownershipisgreaterthan50percent,theinvestorcompanyhascontrolovertheinvesteecompany,andthetwoentitiesareviewedasone,andconsolidatedfinancialstatementsareprepared.当所有权比例超过50%，投资公司对被投资公司具有控制力，两者被视为一体，编制合并报表。
　　CostMethod（成本法）vEquityMethod（权益法）[【更多考资】]
　　CostMethod
　　Costmethodisamethodofaccountingwherebytheinvestmentiscarriedatitcost.Applyingthecostmethodisverystraightforward.Themainpointsofcostmethodareasfollows:成本法是指以投资成本核算投资的方法。成本法的应用非常简单，成本法的主要特点在于
　　（1）Anequitysecurityinvestmentiscarriedatitsacquisitioncost,includingbrokeragefeesandotherincidentalcosts.股权投资以其获取成本列示，包括佣金费用和其他杂项费用。
　　（2）Dividendsreceivedfrominvestmentarerecognizedasrevenuewhenitwasdeclared.获取的股利在其宣告时确认为收入。
　　（3）Theinvestmentaccountshouldbereducediftheinvestorreceivesdividendsinexcessoftheinvestor'spercentageshareofearnings.当投资者收到的股利超过购资者应有的收益比例时，冲减投资帐户。
　　（4）Fortherelativelylittleinfluenceownedbytheinvestor,netincomeearnedbytheinvesteeisnotconsideredasaproperbasisforrecognizingincomefromtheinvestmentbytheinvestor.由于投资者具有的影响相对较弱，投资方依据被投资方利润确认投资收益并不合适。Incomeisnotconsideredasearningbytheinvestoruntilcashdividendsaredeclaredbytheinvestee.只有在被投资方宣告现金股利时，投资方才确认收益。
　　EquityMethod权益法
　　Equitymethodisamethodofaccountingwherebytheinvestmentisinitiallyrecordedatitscostandthecarryingamountoftheinvestmentisadjustedthereafterforchangesintheinvestor'sshareofowners’equityoftheinvesteeenterprise.是指投资最初以其成本计价，以后根据投资公司享有被投资公司所有者权益份额的变动对投资的帐面价值进行调整的方法。
　　Theaccountingproceduresusedtoapplytheequitymethodreflectasubstantiveeconomicrelationshipbetweentheinvestorandtheinvesteecompanies.权益法所采用的会计程序反映投资公司与被投资公司间实质性的经济联系。
　　Theequityinvestmentisoriginallyrecordedontheinvestor'sbooksatcostbutisadjustedeachsubsequentperiodforchangesinthenetassetsoftheinvestee.股权投资最初以其成本记录于投资公司账册中，但这一初始成本在以后期间随被投资公司净资产的变动而调整。
　　Astheowner'sequityoftheinvesteeincreaseordecreases,sodoesthelong-termequityinvestmentaccountoftheinvestor.随着被投资公司所有者权益的增加或下降，投资公司的“长期股权投资”账户随之变动。
　　Thecarryingvalueofthelong-terminvestmentusingequitymethodontheinvestor'sbalancesheetis:在采用权益法的投资公司资产负债表上，长期投资的帐面价值：
　　（1）periodicallyincreased（decreased）bytheinvestor'sproportionateshareofthenetincome（loss）oftheinvestee,随投资公司享有被投资公司净收益（亏损）的比例份额而增加（减少）
　　（2）decreasedbyalldividendstransferredtotheinvestorfromtheinvestee,随投资公司发放给被投资公司的所有股利而减少
　　（3）amortizetheequityinvestmentdifferencethatisthedifferencebetweentheinvestor'sinitialcostandtheinvestor'sproportionateshareofthebookvalueoftheinvesteeatdateofacquisition.权益法下，股权投资差额（即投资公司初始投资与投资公司在投资日享有被投资公司帐面价值的比例份额间的差额）的摊销。
　　5.2.3OtherAssets
　　Otherassetsincludepre-operatingexpenses,exchangelossesduringpre-operatingperiod,deferredtaxchangesandotherdeferredexpenses,etc.
　　Pre-operatingExpenses
　　Pre-operatingexpensesrefertotheexpensesincurredinthestart-upperiod,buttheydonotincludetheexpensesforacquiringfixedandintangibleassets（whichmustbechargetothecostofconstruction）.开办费是指企业在筹建期间的各种支出，但这些费用中并不包括为获取固定资产和无形资产而发生的费用。
　　Expensessuchasfeesforworkertraining,officesupplies,printing,registrationexpensesareexamplesofpre-operatingexpenses.开办费包括工人培训费,办公费，印刷费，注册费等。
　　Thebasisforcapitalizationisthatsuchcostsbenefittheoperationsoffutureyears.费用资本化的依据是使以后年度的经营受益。
　　Pre-expensesshouldbeperiodicallyamortizedovernotlessthanfiveyearsaftertheformaloperation.开办费应在正常经营开始之后不少于5年的期限内摊销。
　　DeferredExpenses
　　Deferredexpensesrefertoalltheexpensesthatcouldnotbeaccountedascurrentprofitorlosstotallybutshouldbeperiodicallyamortizedinfutureyears,递延费用是指不能用于计算当期损益，而应在未来年度内分期摊销的费用。includingexpendituresincurredinmajorrepairandimprovementinfixedassets.包括大修理费，固定资产改良的支出等
　　Deferredexpensesareclassifiedasnon-currentassetsbecausetheireffectonrevenuesextendsbeyondtheperiodforcurrentassets.递延费用被划归为长期资产，只是因为其对收入的影响要超出流动资产涉及的期间。
　　Deferredexpensesareamortizedoverthefutureperiodsduringwhichtheywillcontributetothegenerationofrevenues.递延费用应在其未来受益期间内摊销。
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